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LINAWAR

Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrf, Telephone
Szarvasi Ut 86-88 Fax
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

VATHU 10732346-2-04
VAT EU HU10732346

Delivery Note

Delivery note; 172013
Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id; 91025584

Delivery Date: Junpe 07, 2022
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT Sp.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address i
SCHWEITZER Magna PT S.p.A ! g&g J "? ’S g%
Via dei Ciclamini 4 ‘ .
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14248 Terms of delivery: FCA S“D z Z‘D % 1 2.
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: ABBOCYK / AB9SCYK
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer orderno
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Polnt
1 2510609100-0 2510650000 3840 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 160732 8708508990
REN ? ?S
163551 25;
EKAER;
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 32 )
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 32
501722 MAGNA DCT300 talca: 192
KU E_H MNE+NAGEL s.L
Total colli: 32 ACCETTAZIONE MERCE
. Quantita dichiarata: «
Net weight: 14 538 kg Quantita effettiva; 38LL O
Gross weight: 16 992 kg Tipo Imballaggio:
Quantitd Imballi: 'z
Conformjta \alle schederd'impallo: -@/
Data cgntrollo: ]'L{ 76 2 Vi
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i Feladd (Né®, cim, orszig)
Sender {Name, address, country}...

- NEMZETKOZI FUYARLEVEL 214 &
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Cl\/[R Példany 5/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIER N° 2022/50092

LINAMAR HUNGARY ZRT.

PPM /DIV.

HUNGARY

5600 BEKESCSABA

SZARVASI UT 86-88.

A fivarozisra eltérd megallapodis esetén is a Nemzetkizi Anufuvorozisi egyezmény
(CMR) rendelkezései az irinyaddk.

This carvinge is subject, norwithstanding any clause to the contrary te the Convention on
the Contract for the International Carminge of Goods by Road (CMR)

Diese Beforderung umterliegt trotz eirer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens dber den Beforderungsverteag Bn Internationalen
Strassengiiterverkehr {CMR)

dtvevd (Név, cim, orszag)
Consignee (Name, address, country)...

16

Fuvarozd (Név, cim, orszdg)
Carrier (Name, address, country)...

MAGNA PT S.P.A.

ITALY

70026 MODUGNO

ANA GROUP.SRL

L 3.

ViIa DEI CICLAMINI, NV.4

yanstanng - 2O 18517892
¥ T ¥

Mo u e

Sebes, Str, Ciocarliei, Nr.8
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Jud ALBA - ROMANIA

Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszig)

Tovibbi fuvarozdk (Név, cim, orszig)

1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Veraniworlung des Absenders

To be completed on the senders own respousibility 1-15 including 21,22

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat o feladd toltl ki sajdt feleldssépére

3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country)...
helység / place  Ort MODUGNO
orszig/country/Land IT ITALY
Az Aru atvételének helye és iddpontja (helység,
4 orszég, iddpont)... Fuvarozd fenntartdsai és bejegyzésel
helység/ phce /Ot BEKESCSABA 18 farrier's reservations and observatioms...
orszig /fcountry / Land  HU HUNGARY
idopont/date/Datum  2022-06-07
Mellékelt ckminyok
5 Annexed documents, .,
Delivery Nr.: 172013
Jel és szdm Darabszim Csoinagolis modia Arumegnevezése Stalisztikai szim Brutid siily (kg) Térfogat
Marks and Nos T Number of packages 8 Method of packing O Name of the goods Statistical number Gross weight in kg 12volume
Kemzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Numsern Packstticke Gutes
32 COLLT MAGNA DCT-300 DIFF] 87085 16 992
HOUSING
Oszialy, szint, betd ¢ Class, Number, Latier / Klasse, Zilfer, Buchstabe ADR sum: 16 992
A felado rendelkezései (Vam- €5 egyéb hivatalos kezelés) ¥izetendd Feladd Pénznem tyevd
13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtliche Bebhandlung) To be ... Sender. .. CUIIEDC}I’. X Conmgnee e

Visszatérités
1 Reimborsement
Rilcherstattung.

1 5 Fuvardyj fizetési rendelkezések: / Directions bs to freight payment / Frachizahlungsamveisungen

20 Kiilnleges megillapodisok / Special agreements / Besendere Vereinbamungen

bérmentve, fteight paid, frei

bénnentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei

Ié;allt:ilnsl hzlg.re, itdpontin. Békéscsaba 2022-06-07 24 éZédr: élvéfeh:l: Eelel: 0
tablished in 00ds received, 11 (1) (Y. | E
Ausgefertigt in 231 20 Gutempfangen:  Datum am
A feladd aldinisa és bélfepzbje 23 A fivarozd alirdsa és bélyegzdje -
Signature and stamp of the sender Signature and stam; CATHTr L
Untesch Unterselift end St =(}M&G JELL. o .
Naéy%%%ﬂﬁs J01/294/2006 ; H92| Az &tvevd aldirésa és bélyegzbje
G D ooy Senufacturing ] Se?eg. :‘:;AC s rf | s#gndXure and stamp of the consigne
J sy v LA Nk
25 yepicle.” [FRE§Fst2ation. .| Useful loa... MRl ,Em{ SAGEL s.el,
Via dei Cictamini, snc - 40026 Modugno (BA)
LB 60 CYK
AB §5 CYK
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